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Tools and Materials

Before You Begin

Observe all local plumbing and building codes.

Shut off the main water supply.

Kohler Co. reserves the right to make revisions in the design of
products without notice, as specified in the Price Book.

Strap WrenchThread Sealant Tape 1/2" Pipe Nipple
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Installation
NOTE: For Model K-9511: Extend the pipe nipple 1″ (2.5 cm)
beyond the finished wall. For Model K-9512: Extend the pipe nipple
3-3/4″ (9.5 cm) beyond the finished wall.

Install a 1/2″ pipe nipple to extend the specified distance beyond
the finished wall for your particular shower arm model.

Wet the O-ring with water, then press the O-ring into the groove
on the backside of the escutcheon.

Slide the escutcheon with O-ring onto the shower arm.

Thread the shower arm onto the pipe nipple.

Using a clean strap wrench, securely tighten the shower arm to
the pipe nipple.

Press the escutcheon tight against the wall.

Run hot and cold water through the shower arm to flush out dirt
and debris.

Apply thread sealant to the shower arm adapter.

Install the showerhead to the shower arm. Refer to the
showerhead manufacturer’s instructions for proper installation.

Pipe Nipple

Escutcheon

Shower 
Arm

Finished Wall

O-Ring
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Guide d’installation
Bras de douche

Outils et matériels

Avant de commencer

Respecter tous les codes de plomberie et de bâtiment locaux.

Couper l’alimentation d’eau principale.

Kohler Co. se réserve le droit d’apporter toutes modifications sur
le design des produits et ceci sans préavis, tel que spécifié dans le
catalogue des prix.

Clé à sangleRuban d'étanchéité Mamelon de 1/2"
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Installation
REMARQUE : Pour le modèle K-9511: Prolonger le mamelon du
tuyau de 1″ (2,5 cm) au-delà du mur fini. Pour le modèle K-9512:
Prolonger le mamelon du tuyau de 3 3/4″ (9,5 cm) au-delà du mur
fini.

Installer un mamelon de tuyau de 1/2″ pour prolonger la
distance spécifiée au-delà du mur fini pour le modèle de bras de
douche en question.

Mouiller le joint torique avec de l’eau, puis appuyer sur celui-ci
pour le mettre dans la rainure sur l’arrière de l’applique.

Glisser l’applique avec le joint-torique sur le bras de la douche.

Visser le bras de douche dans le mamelon du tuyau.

Utiliser une clé à sangle propre pour bien serrer le bras de la
douche sur le mamelon du tuyau.

Presser l’applique contre le mur.

Faire couler l’eau chaude et l’eau froide dans le bras de douche
pour évacuer tout débris.

Appliquer du ruban pour filetage à l’adaptateur du bras de
douche.

Installer la pomme de douche sur le bras de la douche. Se référer
aux instructions du fabricant du bras de douche pour une bonne
installation.

Mamelon 
de tuyau

Applique

Bras de 
douche

Mur fini

Joint torique
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Guía de instalación
Brazos de ducha

Herramientas y materiales

Antes de comenzar

Cumpla con todos los códigos locales de plomería y construcción.

Cierre el suministro principal de agua.

Kohler Co. se reserva el derecho de modificar el diseño de los
productos sin previo aviso, tal como se especifica en la lista de
precios.

Llave de correaCinta selladora
de roscas

Niple de 1/2"
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Instalación
NOTA: Para el modelo K-9511: El niple debe sobresalir 1″ (2,5 cm)
de la pared acabada. Para el modelo K-9512: El niple debe sobresalir
3-3/4″ (9,5 cm) de la pared acabada.

Instale un niple de 1/2″ de manera que sobresalga la distancia
indicada más allá de la pared acabada para su modelo de brazo
de ducha en particular.

Moje el arosello (O-ring) con agua, luego presione el arosello en
la ranura en el dorso del chapetón.

Deslice el chapetón con el arosello (O-ring) en el brazo de ducha.

Enrosque el brazo de ducha en el niple.

Utilice una llave de correa limpia para apretar con seguridad el
brazo de ducha al niple.

Presione el chapetón contra la pared hasta que quede ajustado.

Abra el agua caliente y fría para limpiar partículas y residuos del
brazo de ducha.

Aplique sellador de roscas en el adaptador del brazo de ducha.

Instale la cabeza de ducha al brazo de ducha. Para una correcta
instalación, consulte las instrucciones del fabricante de la cabeza
de ducha.

Niple

Chapetón

Brazo 
de ducha

Pared acabada

Arosello

Kohler Co. Español-2 1016117-2-F



USA/Canada: 1-800-4KOHLER

México: 001-877-680-1310

kohler.com

©2009 Kohler Co.

1016117-2-F


